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كلمة السيد الرئيـس
MOT DU PRÉSIDENT

فـــي إطـــار الاســـتراتيجية الاســـتثمارية للتعاونيـــة الفلاحيـــة 
هـــي  المنخرطيـــن  منتوجـــات  تثميـــن  عمليـــة  فـــإن  كوبـــاك 
الأفـــق الاســـتراتيجي الـــذي تنتظـــم حولـــه جميـــع العمليـــات 

وجميـــع المشـــاريع مـــن أجـــل تحقيـــق القيمـــة المضافـــة.

التعاونيـــة  أطلقـــت  فقـــد  بذلـــك  وصلـــة 
المشـــاريع  مـــن  عـــددا  كوبـــاك  الفلاحيـــة 
والاســـتثمارات الجديـــدة التـــي مـــن شـــأنها 
وأن  المنطقـــة  علـــى  بالخيـــر  تعـــود  أن 
يكـــون لهـــا تأثيـــر إيجابـــي علـــى الاقتصـــاد 

والوطنـــي. المحلـــي 

الجديـــدة  المشـــاريع  أهـــم  وتتمثـــل 
مـــن  للدواجـــن  وحـــدة  إنشـــاء  فـــي 
للحـــوم  الإنتاجيـــة  القـــدرة  تعزيـــز  أجـــل 

الجاهـــزة وتنويـــع العـــرض فـــي هـــذا الصنـــف مـــن 
لمنتوجـــات. ا

ومـــن أجـــل تعزيـــز أســـطول النقـــل وتطويـــره مـــن 
أجـــل الاســـتجابة للتوســـع الكبيـــر الـــذي يعرفـــه 
شـــركة  بإنشـــاء  قمنـــا  فقـــد  التعاونيـــة  نشـــاط 

للوجســـتيك مـــن أجـــل تعزيـــز الأســـطول.

ــكلها  ــتراتيجية التـــي تشـ ــة الاسـ وبحكـــم الأهميـ
المـــوارد البشـــرية علـــى مســـتوى مراحـــل الإنتـــاج 
"كوبـــاك  مؤسســـة  التعاونيـــة  طـــورت  فقـــد 
أكاديمـــي " التـــي أخـــذت علـــى عاتقهـــا مهمـــة 
تكويـــن وتأهيـــل المتخصصيـــن والتقنيـــن والأطـــر 

اللازمـــة لتطويـــر عمـــل التعاونيـــة. 

وبهـــذه المناســـبة وجـــب التنويـــه بالمجهـــود 
النوعـــي الـــذي قامـــت بـــه الدولـــة المغربيـــة 
المهنييـــن،  مطالـــب  مـــع  تفاعلهـــا  فـــي 
والحـــوار  التواصـــل  قنـــوات  مكنـــت  فقـــد 
الفلاحـــة  وزارة  مصالـــح  فتحتهـــا  التـــي 
ذات  الحكوميـــة  القطاعـــات  ومختلـــف 
الهيئـــات  مـــع  الغذائيـــة  بالصناعـــات  الصلـــة 
البيمهنيـــة مـــن تعزيـــز قـــدرة القطـــاع علـــى 

التحديـــات. مختلـــف  مواجهـــة 

ننـــوه  أن  إلا  يســـعنا  لا  المناســـبة  وبهـــذه 
إيجابـــي مـــع  الذيـــن تجاوبـــوا بشـــكل  بفلاحينـــا 
جميـــع الإجـــراءات التـــي باشـــرتها التعاونيـــة فـــي 
الآونـــة الأخيـــرة، كمـــا نتوجـــه بالشـــكر وعبـــارات 
كانـــوا فـــي مســـتوى هـــذا التحـــدي. .التقديـــر إلـــى أطـــر وموظفـــي التعاونيـــة الذيـــن 

Dans la continuité de l’élan de notre stratégie d'in-
vestissement, la valorisation des produits de nos 
adhérents est la base sur laquelle repose notre cap 
stratégique. Il va sans dire que l’ensemble des 
opérations et projets d’investissement 
tournent autour de ce fondement 
afin de générer une valeur ajoutée 
soutenue en leur faveur. 

Par conséquent, la COPAG a 
lancé une série d’investisse-
ments et une nouvelle généra-
tion de projets qui généreront 
des retombées positives au profit 
de l’économie nationale en géné-
ral et la région en particulier.

Parmi ces projets figure le lancement de l’unité avicole qui 
permettra de renforcer notre base de production et diver-
sifier l’offre commerciale de la COPAG sur ce créneau des 
viandes blanches. 

De surcroit, afin de développer notre flotte logistique, une 
société dédiée à cette activité a été créé afin d’accompa-
gner l’évolution de nos besoins en matière logistique tout 
en développant notre parc. 

Compte tenu de l’importance que revête le capital humain 
tout au long des étapes de production, la Cooptative a mis 
en place « COPAG ACADEMY » dédiée à la qualification 
et la valorisation de nos ressources humaines, notamment 
les techniciens et les cadres relevant des différentes unités. 

Il est également opportun de saisir cette même occasion 
pour saluer l’effort inédit consenti par les pouvoirs publics 
en interaction avec les doléances des professionnels. L’ou-
verture du dialogue et la communication par le Ministère 
de l'Agriculture et les autres Départements avec les inter-
professions agricoles a permis de renforcer les capacités 
des acteurs et relever les défis posés.   

Aussi, il est question de remercier vivement nos agricul-
teurs. Ils ont positivement interagis avec toutes les mesures 
adoptées récemment par la COPAG et nous adressons par 
la même occasion nos remerciements à nos employés et 
cadres qui ont été à la hauteur d’aspirations et défis posés. .

أطلقت التعاونية 
الفلاحية كوباك 

عددا من المشاريع 
والاستثمارات الجديدة 

التي من شأنها أن 
تعود بالخير على 

المنطقة وأن يكون 
لها تأثير إيجابي 
على الاقتصاد 

المحلي والوطني.

la COPAG a lancé 
une série d’inves-
tissements et une 
nouvelle généra-

tion de projets qui 
généreront des re-
tombées positives 
au profit de l’éco-
nomie nationale 

en général et la ré-
gion en particulier.
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Le Magazine interne de La Coopérative Agricole COPAG
المجلة الداخلية للتعاونية الفلاحية كوبـاك

يأتـي هـذا العـدد الثامـن عشـر مـن 
المشـاركة  بعـد  قليلـة  أسـابيع  مجلتنـا 
كوبـاك  الفلاحيـة  للتعاونيـة  المتميـزة 
فـي المعـرض الدولـي للفلاحة بمدينة 
إثرهـا  علـى  توجـت  والتـي  مكنـاس 
التعاونيـة بجائـزة أحسـن رواق وأحسـن 
اسـتثمار وللوقـوف عنـد أقوى لحظات 
هـذه المشـاركة فقد خصصنـا لها ملفا 

متكامال فـي هـذا العـدد.

الكبيـر  العـدد  الملـف  يتضمـن  حيـث 
مـن الجوائـز التـي حصدتهـا التعاونيـة 
فـي معظـم المسـابقات التي شـاركت 
فيهـا وذلـك بالظفـر بثمانيـة جوائز من 
أصـل 13 كمـا تضمـن الملـف المشـاركة 
المكثفـة لأعضـاء التعاونيـة فـي هـذه 
جـاءت  التـي  المعـرض  مـن  الـدورة 
بعـد ثالث سـنوات مـن التوقـف بسـبب 

الجائحـة.

وبالنظـر إلـى التجربـة الرائـدة التـي 
الاجتماعيـة  الأعمـال  جمعيـة  حققتهـا 
فـي مجـال التخييـم التـي انطلقت منذ 
موسـم 2009 / 2010 فقـد عرضنـا هـذا 
هـذه  عرفتـه  الـذي  النوعـي  التطـور 
الخدمـة التـي تقدمهـا التعاونيـة مـن 
خالل الجمعيـة لأبنـاء الموضفيـن وكـذا 

أبنـاء الفلاحيـن. 

شـهادة  العـدد  هـذا  يتضمـن  كمـا 
إبراهيـم  مـولاي  للحـاج  وازنـة 
الرعيـل  مـن  يعتبـر  الـذي  البدرقـاوي 
الأول مـن الفلاحيـن الذيـن انضموا إلى 
التعاونيـة الفلاحيـة كوبـاك وأسـهموا 

تطويرهـا. فـي  بمجهوداتهـم 

عددنـا  يحتـوي  ذلـك  عـن  فضال 
المواضيـع  مـن  مجموعـة  علـى  هـذا 
التـي  التصنيفـات  وفـق  المتنوعـة 
اعتدنـا إعدادهـا مـن أجـل تطويـر هـذه 
كوبـاك..الوسـيلة التواصلية مع جميع مكونات  الفلاحيـة  التعاونيـة 

Quelques semaines après notre 
présence distinguée au Salon Inter-
national de l’Agriculture à Meknès, 
le magazine interne de la COPAG 
dresse le bilan de notre participation 
à cette 15e édition du SIAM. Dans 
ce sens, ce 18e numéro a mis en lu-
mière les contours de cette participa-
tion marquée par le fait de décrocher 
le prix du meilleur stand et le prix 
du meilleur investissement dans le 
secteur agricole. Afin de mettre en 
valeur ces réalisations, nous avons 
consacré un dossier spécial dédié à 
cette participation au SIAM. 

Cette rubrique énumère, en détail, 
les prix remportés par la coopérative 

dans le cadre des différentes compétitions et concours 
auxquels la COPAG a participé, en remportant 08 prix 
sur 13. Le dossier englobe aussi la participation active 
des membres de la coopérative au SIAM après trois an-
nées d’interruption en raison du contexte pandémique. 

En capitalisant sur l'expérience pionnière de l'As-
sociation des œuvres sociales relevant de la COPAG, 
ce numéro a mis en exergue le programme des colo-
nies des vacances lancé, depuis, la saison 2009-2010. 
Dans ce sens, nous avons présenté l’évolution de ce 
programme initié par la COPAG à travers l'Associa-
tion des œuvres sociales en faveur des enfants des em-
ployés et agriculteurs-adhérents. 

Ce numéro englobe aussi le témoignage inédit de Lhaj 
Moulay Brahim El Bouderkaoui qui fait partie du premier 
noyau des agriculteurs qui s’est adhéré à la COPAG et a 
contribué par son effort au développement de la coopérative. 

De plus, ce numéro contient une panoplie de sujets 
traités en fonction des différentes rubriques à travers ce 
magazine interne qui est devenu un vecteur de commu-
nication avec toutes les composantes de la coopérative..

Édito

Hicham ALAOUI
Directeur Marketing et communication
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تظهر الصورة فريق العمل الذي انطلقت على يديه وحدة انتاج الحليب سنة 1993 يتوسطهم 
الحاج أحمد ناصف الذي أدار باقتدار هذه المرحلة الصعبة والحساسة التي مرت منها وحدة 
انتاج الحليب ومشتقاته وقد كانت هذه البدايات محفوفة بالمصاعب والمتاعب إلا أن هذا 

الفريق الصغير استطاع أن يضع اللبنة الأولى في هذا الصرح الذي يحمل اليوم علامة "جودة"

Cette illustration présente l’équipe qui a lancé les travaux 
de construction de l’unité de production de lait en 1993. Au 
milieu de cette photo figure Lhaj Ahmed Nassif, qui a cha-
peauté avec brio l’exécution des travaux de cette structure 
dans un contexte marqué par plusieurs difficultés à com-

mencer par le démarrage de l’activité de cette unité relevant 
de la COPAG. Grâce à cette équipe restreinte, la coopéra-
tive s’est positionnée sur la production de lait et ses déri-
vés parallèlement au lancement de la marque « Jaouda ».

Photoصـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــورة
Mémoire vivanteالذاكرة الحية
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ر نون�ب من سنة 1981  ون من �ش امس والع�ش ي الخ
ف

صلاح الزراعي القمة � سست تعاونية الإ
أ �ت

طط  امن مع إعلان المغرب لمخ ز ل�ت ي المغرب �ب
ف

ا تنظ�ي التعاونيات � ي انتعش ف�ي
وهي السنة ال�ت

لمملكة. �ب الفلاحية  المناطق  يع  الفلاحي على مستوى �ج لنشاط  �ب وض  الزراعي وال�ن صلاح  الإ

الفلاحية التعاونية 
» القمة «

مسيرة من التحدي لا تزال مستمرة منذ ثمانينيات 
القرن الماضي

Fondée le 25 novembre 1981, la coopérative Al Kimma est 
née dans le cadre de la réforme agraire qui a enclenché 
une dynamique vertueuse favorisant le développement du 
tissu coopératif dans l’ensemble des régions marocaines.

تعاونيـات بلادنــا

La Coopérative agricole
« Al Kimma »

une ascension fulgurante jalonnée d’un parcours 
rempli de défis

coopératives bladna

السيد. الحاج العربي الشتوكي 
رئيس التعاونية الفلاحية

» القمة «

Mr. lhaj LARBI CHTOUKI 
Président

de la Coopérative agricole
« Al KIMMA »
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تعاونيـات بلادنــا

الإصلاح الزراعي
تتواجــد تعاونيــة القمة بجماعة أولاد عيســى قياد إكلي دائــرة أولاد برحيل 
بإقليم تارودانت وقد كانت ضمن برنامج الإصلاح الزراعي وتنتمي إلى قطاع 
أولاد عبد لله على مساحة تبلع 280 هكتار من الأراضي المملوكة للمتعاونين 

التي كانت متخصصة في انتاج الحبوب وبعض الأشجار المثمرة. 

La réforme agraire
Située à la commune d’Oulad Aissa, la coopérative Al Kimma relève de la caïdat d’Igli à Ouled 
Berhil au niveau de la province de Taroudant. Dans le cadre de la réforme agraire, le groupe-
ment faisait partie du secteur d’Oulad Aissa sur 280 hectares. Cette superficie appartient aux 
membres coopératifs, propriétaires de ces terres qui sont consacrées à la production céréalière 
et arboriculture fruitière.

L’union fait la force
Le nombre des adhérents affiliés à cette 
coopérative est de l’ordre de 48 membres. 
Pour sa part, le conseil d’administration 
est composé de six membres. Il est pré-
sidé par Lhaj Larbi Chtouki, qui a pris les 
rênes de ce groupement depuis un cer-
tain temps, après que les collaborateurs 
aient décidé de faire preuve de solidarité 
entre eux, en renouvelant leur bureau et 
d'œuvrer à donner une impulsion au tra-
vail coopératif dans la région.

Un saut qualitatif
Au début des années 90 du siècle dernier, la COPAG a entamé la production laitière après la mise 
en œuvre de son unité de production de lait et de ses dérivées dans la localité d’Ait Iaaza. Dans 
ce sens, plusieurs groupements ont pris la décision de rejoindre la COPAG afin de commercialiser 
leurs produits laitiers.
De même, la coopérative Al Kimma de la réforme agraire faisait partie des groupements situés à 
Oulad Behril qui ont rejoint la COPAG. Aujourd'hui, sa capacité de production en matière de lait a 
atteint 400 litres/jour. Parallèlement, il produit d'importantes quantités d'agrumes, qui sont trans-
férées vers les stations de conditionnement de la COPAG.

coopératives bladna

طفرة نوعية
في بداية تســعينيات القرن الماضي شــرعت التعاونية الفلاحية كوباك في انتاج الحليب بعد 
إنشاء وحدة إنتاج الحليب ومشتقاته بمنطقة أيت إيعزة حيث شرعت العديد من التعاونيات 

في الالتحاق بها من أجل تسويق منتوجاتها من الحليب.
وقد كانت تعاونية الإصلاح الزراعي القمة من بين التعاونيات التي التحقت مبكرا من منطقة 
أولاد برحيل وتبلغ اليوم طاقتها الإنتاجية من الحليب 400 لتر يوميا، كما تنتج كميات مهمة 
من الحوامض التي يتم تحويلها إلى محطات التلفيف التابعة للتعاونية الفلاحية كوباك. 

الاتحاد قوة
يبلــغ عــدد المنخرطين فــي التعاونية 
الفلاحيــة "القمــة" 48 متعاونا فيما 
يتكــون المجلــس الإداري مــن ســتة 
الحــاج  الســيد  يترأســهم  أعضــاء 
العربي الشــتوكي الذي يقود ســفينة 
هــذه التعاونية منذ مدة غير يســيرة، 
بعــد أن قــرر المتعاونــون التضامــن 
التعاونيــة  مكتــب  وتجديــد  بينهــم 
والعمــل علــى إعطــاء دفعــة للعمــل 

التعاوني بالمنطقة. 
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coopératives bladnaتعاونيـات بلادنــا

بنيات تحتية
تتوفــر تعاونيــة القمــة على مســتودع يتم اســتعماله 
لتخزيــن الأعــاف بمختلف أنواعها مــن أجل تقريبها 
إلــى الأعضــاء المنخرطــ نوذلــك بأثمنة جد مناســبة 
لمساعدتهم على الاستمرار في الرفع من وتيرة الإنتاج 

بشكل مضطرد.
كمــا خصص مســتودع آخر للأســمدة والبــذور التي 
يحتاجهــا الفلاحون في الإنتــاج خاصة الذرة وغيرها 

من أنواع المزروعات التي يتم توجيهها للأعلاف.

الإنتاج الجماعي
تتوفر تعاونية القمة على عدد من الآليات الفلاحية 
والجرارات التي يتم اســتعمالها بشكل جماعي من 
أجل مســاعدة الفلاحــ نعلى التخفيــف من تكلفة 
الإنتاج وكذا تسهيل عملية الحرث ومعالجة الأرض 
بآلات عصرية والرفع بالتالي من كميات الإنتاج من 

خلال توسيع مساحة الأراضي المعالجة.

المياه الزراعية
في ســياق ما تعرفه المنطقة من تراجــع في الموارد المائية فقد حرصت 
التعاونية على مساعدة ودعم أعضائها من أجل حفر الآبار وتجهيزها 
مــن أجــل توفير المــوارد المائيــة اللازمة لاســتمرار النشــاط الفلاحي 
للمنخرطين بها وهو التحدي الذي تسعى التعاونية لربحه باستمرار.

Des infrastructures de pointe
La coopérative Al Kimma dispose d'un 
entrepôt qui sert à stocker les fourrages 
destinés aux troupeaux. L’objectif est d’ap-
provisionner continuellement les membres 
adhérents de la coopérative à des prix pré-
férentiels pour les aider à augmenter le 
rythme de production de façon constante.
Un autre entrepôt a été réservé aux engrais 
et aux semences selon les besoins des agri-
culteurs, notamment pour la production de 
maïs et d'autres types de cultures utilisées 
à des fins fourragères.

La production commune des adhérents
La coopérative Al Kimma dispose d'un parc 
de matériel agricole constitué de machines 
agricoles et de tracteurs qui sont utilisés 
collectivement afin d'aider les agriculteurs 
à réduire les coûts de production. Il s’agit 
aussi de faciliter l’emblavement et le trai-
tement des terres avec des machines mo-
dernes et d'augmenter ainsi les quantités 
de production en élargissant la superficie 
de terres traitées.

Les eaux agricoles
Compte tenu du contexte de 
sécheresse et de raréfaction 
des ressources hydriques, la 
coopérative a tenu à appuyer 
ses adhérents dans le cadre du 
creusement de forages et leurs 
équipements. Le but étant de 
fournir les ressources en eau 
nécessaires à la poursuite de 
l'activité agricole des membres 
adhérents.
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ي شخص السيد الرئيس
الثقة �ف

هي سر نجاح التعاونية الفلاحية كوباك
فــي عقده الثامــن لازال الحاج مــولاي إبراهيم البدرقاوي 
يذكــر تفاصيــل أول لقــاء لــه مــع الســيد مــولاي امحمــد 
لولتيتــي الــذي اســتضافه ورحــب بــه للانضمــام إلــى 
التعاونية الفلاحية كوباك سنة 1994 وهي السنة الثانية 

مــن انطلاق وحدة انتاج الحليب بمعمل أيت إيعزة.
فقد كان الحاج إبراهيم من بين مربي الأبقار الذين تكبدوا 
الخســائر جراء تعاملهم مع إحدى التعاونيات التي كانت 
فــي المنطقــة وبدأوا فــي البحث عــن تعاونيــة تحتضنهم 

وتحمي حقوقهم في نفس الوقت.
يقول الحاج إبراهيم أن الثقة والمســؤولية التي يتمتع بها 
مــولاي امحمــد كانت العامل الأساســي الــذي جعله يقرر 
الانضمــام إلــى التعاونيــة الفلاحيــة كوباك حيــث أصبح 

يشعر بالاطمئنان على مستحاقاته.
كمــا نبــه الحاج مولاي إبراهيم أن مســتوى الإنتاج انتقل 
مــن 400 لتــر يوميــا مــن الحليب مــع بدايــة التعامل مع 
كوبــاك ليصل اليوم إلــى ثلاثة أطنان يوميــا وهي القفزة 
النوعيــة التــي لم يكن بالإمكان تحقيقهــا لولا هذا النجاح 

الذي حققته التعاونية الفلاحية كوباك. 
الحــاج إبراهيم الذي بدأ مســاره المهني في عالم الفلاحة 

بتربيــة الدواجن ســنة 1974 عندمــا كانت هذه 
المهنة في بدايتها لينتقل سنة 1983 
إلــى عالــم الأشــجار المثمــرة خاصة 

الزيتون والليمون.
هــذا المســار الحافــل بالعطــاء يقــول 
الحــاج إبراهيــم بــأن الســر فيــه هــو 
عليــه  تأسســت  الــذي  "المعقــول" 
بقيــادة  كوبــاك  الفلاحيــة  التعاونيــة 
بأنــه  وصفــه  الــذي  امحمــد  مــولاي 
ولــي مــن أوليــاء لله الذيــن أنعــم لله 
 بهــم علــى المنطقة مــن أجل قيــادة هذا  النموذج التنموي..

شهـــادة فــلاح

الحاج مولاي إبراهيم البدرقاوي
le capital de confiance du Président est 
la clé de voûte de la réussite de COPAG

Temoignage

Lhaj moulay Brahim El Bouderkaoui

A l’âge de 80 ans, Lhaj Moulay 
Brahim El Bouderkaoui se sou-
vient des détails de sa première 
rencontre avec Moulay M’Hamed 
Loultiti, Président de la COPAG. 
Ce dernier l’a accueilli afin de 
rejoindre la coopérative en 
1994, une date qui a coïncidé 
avec la deuxième année du lan-
cement de l’unité de production 
de lait au complexe industriel et 
administratif d’Ait Iaaza. 
Il va sans dire que Lhaj Moulay 
Brahim El Bouderkaoui faisait 
partie des éleveurs laitiers qui 
ont subi des pertes en raison de 
leur coopération avec une coo-
pérative installée, à l’époque, 
dans la région. Par conséquent, 
ils ont commencé à chercher à 
rejoindre une autre coopéra-
tive à la hauteur de leurs es-
pérances. 
Lhaj Moulay Brahim El Bouderkaoui 
a affirmé que la confiance et la 
responsabilité dont jouit Moulay 
M'Hamed ont été les principaux 
facteurs qui a motivé sa décision 
de rejoindre la coopérative où ses 
droits sont protégés et assurés. 
Il a également souligné que le 
niveau de production est passé 

de 400 litres par jour de lait 
lors du démarrage de la coo-
pération avec la COPAG pour 
se situer actuellement à trois 
tonnes par jour, ce qui consti-
tue un saut qualitatif qui n'au-
rait pas pu être atteint sans 
l’adhésion à la COPAG.  
Au cours de ce témoignage, Lhaj 
Moulay Brahim El Bouderkaoui 
a souligné qu’il avait entamé 
sa carrière agricole en 1974 en 
tant qu’éleveur en aviculture. A 
l’époque, cette activité a été à 
un stade embryonnaire avant 
d’opter pour l’arboriculture frui-
tière, notamment l’olivier et le 
citronnier en 1983. 
Selon Lhaj Moulay Brahim El 
Bouderkaoui, ce parcours à suc-
cès de la COPAG est basé sur 
le sérieux. Une valeur parmi 
d’autres qui fait partie des fon-
dements de la COPAG présidé 
par Moulay M’Hamed Loultiti 
qualifié par Lhaj Moulay Brahim 
El Bouderkaoui d’un leader qui a 
su implanter le modèle coopéra-
tif de COPAG au niveau régional 
et national..

Selon Lhaj Moulay Brahim 
El Bouderkaoui, ce parcours 
à succès de la COPAG est 
basé sur le sérieux. Une 

valeur parmi d’autres qui 
fait partie des fondements 
de la COPAG présidé par 
Moulay M’Hamed Loultiti 
qualifié par Lhaj Brahim El 
Bouderkaoui d’un leader 

qui a su implanter le modèle 
coopératif de COPAG au 

niveau régional et national.

هذا المسار الحافل بالعطاء 

يقول الحاج إبراهيم بأن السر 

فيه هو "المعقول" الذي 

تأسست عليه التعاونية الفلاحية 

كوباك بقيادة مولاي امحمد 

الذي وصفه بأنه ولي من أولياء 

الله الذين أنعم الله بهم على 

 المنطقة من أجل قيادة هذا 

النموذج التنموي.
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Espace adhérents إدارة التعاون
مع الأعضاء

عملــت التعاونيــة الفلاحيــة كوبــاك علــى تنظيــم زيــارات 
الفلاحــن إلى الملتقى الدولي لمكنــاس الذي انطلقت فعالياته 
فــي الثانــي مــن مــاي 2023 وذلك مــن خلال تمكين مــا يزيد 

عــن 600 منخــرط مــن زيــارة 
ومختلــف  التعاونيــة  رواق 
أروقة المعــرض والاطلاع على 
مســتجدات القطــاع الفلاحــي 

وطنيا ودوليا.
وقد جندت التعاونية الفلاحية 
كوبــاك كافة الإمكانيات المادية 
واللوجستيكية من أجل تأمين 
هــذه الزيــارات التــي مرت في 
جيدا لدى جميع المنخرطين..أجواء إيجابية خلفت انطباعا 

أزيد من 600 منخرط حضروا 
إلى الملتقى الدولي 

للفلاحة بمكناس
Plus de 600 participants
ont assisté
au SIAM à Meknès
La COPAG a initié des visites 
de terrain au Salon Interna-
tional d’Agriculture de Meknès 
(SIAM) dont le coup d’envoi 
a été donné le 2 mai 2023, 
en permettant à plus de 600 
agriculteurs de visiter le pa-
villon de la COPAG et les dif-
férents espaces d’exposition 
du salon et de s’enquérir des 
avancées du secteur.
Dans ce sens, la COPAG a mo-
bilisé les moyens nécessaires 
afin de sécuriser l’ensemble 
des visites effectuées. Ces 
dernières se sont déroulées 
dans des conditions positives 
avec une forte satisfaction 
des participants..

فضاء المتعاونين
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كوباك إجتماعية

انطلقــت أول تجربة لجمعية الأعمال الاجتماعيــة التابعة للتعاونية الفلاحية كوباك في مجال 
التخييم في الموســم الصيفي 2009 / 2010 وقد دخلت الجمعية غمار التخييم مباشــرة في 

الســنة التي تأسســت فيها وذلك بالنظر إلى الأهمية التي يكتســيها التخييم في حياة الأطفال 
وكذا بســبب الطلبات الكثيرة التي تلقتها الجمعية في هذا الســياق وســنعرض في هذا الخاص 

عــن التخييم أهم مميزات تجربة جمعيــة الاعمال الاجتماعية كوباك في مجال التخييم.

Copag Social

Cap sur les colonies de vacances
En l’espace d’une décennie, le nombre

des bénéficiaires est passé de 93 à 473 enfants
Au titre de la saison estivale 2009-2010, l’Association des œuvres sociale relevant de la COPAG a initié sa 
première colonie de vacances. C’est immédiatement après la création de cette entité qu’elle a entamé cette 
expérience des colonies des vacances compte tenu, d’une part, de l’importance de cette activité pour les 
enfants, d’autre part, la demande accrue de la part des parents-adhérents. C’est pourquoi, un dossier spécial 
a été dédié à ce programme dans le cadre du magazine interne de COPAG en mettant en exergue les spéci-

ficités de l’expérience de cette opération en matière d’organisation des colonies de vacances..
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من 93 مستفيد إلى 473 مستفيد 

في أقل من عشر سنوات

تطور مضطرد

ول نوعي
ت
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الأعمــال  جمعيــة  انطلقــت  عندمــا    
الاجتماعيــة في هذه التجربــة بلغ عدد 
93 طفــل وطفلــة وكانــت  المســتفيدين 
عمليــة التخييــم تحط الرحال كل ســنة 
في مدينة مــن المدن المغربية حيث تنقل 
مخيــم الجمعية من أكادير إلى الجديدة 
و أســفي وتطوان وغيرها من المدن إلى 
أن وصــل اليــوم عــدد المســتفيدين من 
المخيم الســنوي الذي تنظمــه الجمعية 
المستفيدة من المخيمات..إلى473 طفل وطفلة مــن الفئة العمرية 

  شــكل موسم التخييم 2014 / 2015 
أول تجربــة لمشــاركة أبنــاء المتعاونــن 
بالتعاونيــة  المنخرطــن  الفلاحــن 
الفلاحيــة كوباك وذلك بعــد أن تقاطرت 
علــى الجمعية مجموعة من الطلبات في 
هذا الســياق ومنذ هذا الموســم شــرعت 
نســبة خاصــة  اعتمــاد  فــي  الجمعيــة 
لهــذه الفئــة فــي كل موســم الأمــر الذي 
المستفيدين وكذا لدى الآباء والأمهات..تــرك انطباعا جيدا ســواء لــدى الأطفال 

Une évolution soutenue

Une évolution significative

  Lorsque l’Association des œuvres sociales de la COPAG 
a lancé cette expérience, le nombre de bénéficiaires a at-
teint 93 enfants. Chaque année, l’opération s’organisait 
dans l'une des villes marocaines, notamment à Agadir, 
El Jadida, Safi, Tétouan ou d’autres villes. Actuellement, 
le nombre des bénéficiaires a atteint 473 enfants de la 

tranche d'âge bénéficiaire de cette opération annuelle..

  Il va sans dire que la saison 
2014-2015 a constitué la pre-
mière participation des enfants 
des agriculteurs-adhérents affi-
liés à la COPAG. Cette incorpora-
tion a été imposée par la demande 
grandissante de cette catégorie, 
ce qui a poussé l’Association des 
œuvres sociales a consacré un 
contingent annuel aux enfants 
des agriculteurs-adhérents, chose 
qui a laissé une bonne impression 
auprès des enfants bénéficiaires 

et leurs parents.. 2010 / 20092014 / 20132019 / 2018 2012 / 20112016 / 2015 2011 / 20102015 / 2014 2013 / 20122018 / 2017 2017 / 2016
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Copag Socialكوباك إجتماعية

يتــام
أ
التحضيــر المبكرأبنـاء ال

�ث الطيب
أ
ال

طفال
أ
أجيــــال من ال

إنســانية  بــادرة  فــي    
الأعمــال  جمعيــة  دأبــت 
الاجتماعية على احتضان 
الأطفال الأيتــام من أبناء 
المتوفــن  المســتخدمين 
الــدورات  جميــع  خــال 
بحيــث تتكلــف الجمعيــة 
بتكلفة تخيمهــم، وتعتبر 
هذه الالتفاتة إشارة وفاء 
الــذي  الموظفــن  لأرواح 
شــاركوا  أن  لهــم  ســبق 
وتفانيهم..في بنــاء هــذه التعاونية  بجهودهم 

  دأبت جمعية الأعمال الاجتماعية التابعة للتعاونية الفلاحية كوباك على التحضير بشكل مبكر للمخيم من 
خلال القيام بزيارة عدد من المدن التي ســيقع على إحداها الاختيار، بعد تحديد المؤسســة التي ســيتم التعاقد 

معهــا من أجل احتضان مختلف مراحل المخيم.
وتعمــل الجمعيــة علــى الحجــز المبكــر للفضــاءات 
التربويــة تفاديا لأي اكتظــاظ وكذا من أجل تهيئتها 
لاستقبال الأطفال المستفيدين..بشــكل جيــد حتــى تكــون فــي المســتوى المطلــوب 

  في المواســم الأولــى للتخييم كانت الجمعية تعمل 
علــى التعاقــد مــع مؤسســة تعليمية عموميــة تتوفر 
علــى أقســام وداخليــة وتعمــل الجمعية علــى إعادة 
تهيئــة الفضاء وصباغة الأقســام وتأهيل الســاحات 
الخضــراء وغيرهــا مــن الأشــغال فتحــرض جمعيــة 
الأعمــال الاجتماعية على أن تترك الفضاء بعد انتهاء 
فترة التخييم في أحســن حلة وهو ما يكون له الوقع 
الكبيــر على نفــوس التلاميذ الذي تركوا مؤسســتهم 
علــى حال ووجدوها في أحســن حلة بعد عودتهم من 

العطلة الصيفية.
هــذه المبــادرة كانت تخلف آثــرا بالغا لــدى القائمين 
التعامل مع التعاونية الفلاحية كوباك في كل موسم..على هذه المؤسســات مما يجعلهم دائما حرصين على 

  مــن الأمــور الجميلة التــي خلقتها هــذه التجربة 
مــن التخييم هــو أن أجيالا من الأطفال قد مرت بهذه 
المخيمــات وأمضــت الفتــرة العمريــة المســموح بها 
الخدمــات التي تقدم للأطفال وكذا على جودتها..للتخييــم حيث شــكل هــذا الارتباط شــهادة في حق 

Les enfants orphelins

Une préparation minutieuse

Un impact bénéfique

Des générations d'enfants

  Dans le cadre d’une autre initiative, mais cette fois-ci humaine, l’Association des œuvres sociales a intégré dans son pro-
gramme les enfants orphelins des employés décédés. A cet égard, ils font partie intégrante de l’ensemble des éditions précé-
dentes puisque la coopérative prend en charge les prestations liées à leurs colonies de vacances. Cette initiative fait preuve de la 
responsabilité sociale de la COPAG envers ses employés décédés et leur contribution 

au développement de la coopérative durant les années passées..

  Chaque année, l’Association des œuvres sociales 
relevant de la COPAG se prépare d’avance à cette 
opération de colonies de vacances. D’une façon ré-
gulière, une visite est effectuée à la ville qui va ac-
cueillir chaque opération et le choix de la structure 
qui recevra les enfants. 
De surcroit, l’Association des œuvres sociales veille 
à la réservation à l’avance des espaces éducatifs 
afin d’éviter tout encombrement et assurer leur 
aménagement afin d'être à la hauteur des espé-

rances des enfants bénéficiaires des colonies..

  Durant les premières saisons des colonies, l’Asso-
ciation des œuvres sociales procède à la contractua-
lisation avec un établissement scolaire public qui dis-
pose d’internat. De ce fait, l’Association veille à leur 
mise à niveau de façon à le laisser réhabilité après 
l’achèvement de l’opération des colonies des va-
cances, ce qui permit d’appuyer les efforts de réfec-
tion des établissements scolaires et leurs internats.
L’apport de cette contribution génère aussi un impact 
positif auprès des responsables de ces structures, 
ce qui garantit la poursuite régulière et annuelle de 

cette opération en coopération avec la COPAG..

  Parmi les répercussions générées par ce programme figure ses 
retombées sur plusieurs générations d’enfants qui ont bénéficié de 
ces colonies de vacances en fonction de l’âge requis. Par ailleurs, cet 
attachement aux colonies des vacances fait preuve aussi de la qualité 

des services rendus par la COPAG aux enfants des adhérents..

Agadir 2010

Agadir 2022Agadir 2022
Agadir 2018

Safi 2015

Tétouan 2019

Bouznika 2014
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Copag Socialكوباك إجتماعية

ية مكناس لوكالة التجار ن �ب ية لفائدة العامل�ي ف�ي رحلة �ت

ت البكالور�ي ن على امتحا�ن ي ودعم للتلاميذ المقبل�ي لقاء توج�ي

  أشرفت جمعية الأعمال الاجتماعية التابعة للتعاونية الفلاحية كوباك على تنظيم رحلة ترفيهية لفائدة 30 
من المنخرطين العاملين بالوكالة التجارية بمكناس، وذلك إلى مدينة تطوان.

الرحلة التي تم القيام بها تأتي في إطار الأنشطة الترفيهية التي دأبت الجمعية على تنظيمها لفائدة المنخرطين 
هذا وقد عبر المشاركون في هذه الرحلة التي دامت يومين عن ارتياحهم للأجواء التي مرت فيها الرحلة..من أجل خلق أجواء من التعارف بين العاملين في نفس الوحدة، وكذا من أجل تجديد روح الفريق.

  نظمت جمعية الأعمال الاجتماعية 
للتعاونيــة الفلاحيــة كوبــاك لقــاءا 
لفائــدة 106 التلاميذ)ة( من مختلف 
المــدن المغربية المقبلين علــى اجتياز  

امتحانات البكالوريا  لهذا الموسم.
وقــد ضــم اللقــاء حصــة للتوجيــه 
لمــا  المســتقبلية  بالأفــاق  للتعريــف 
بعــد البكالوريا وكذا ورشــات للدعم 
النفســي في طرق التعامل مع أجواء 

الامتحان وإدارة الوقت.
اللقاء الذي نظم بمدينة أكادير بقرية 
الكهربائي اســتفاد منــه أبناء أطر و 
موظفــوا التعاونيــة على المســتوى 

وصلة بذلك فقد لقيت المبادرة تجاوبا كبيرا من طرف التلاميذ وأولياء أمورهم من الآباء والأمهات..الوطني حيث تعمل الجمعية على تغطية جميع مصاريف اللقاء بما فيها المبيت و التنقل من المدن البعيدة.

Un voyage en faveur des employés
de l’agence commerciale de Meknès

Orientation pédagogique et soutien aux bacheliers

  A l’initiative de l’association des œuvres sociales de la COPAG, un voyage de divertissement a été organisé à la ville 
de Tétouan au profit de 30 employés affiliés à l’agence commerciale de Meknès. 
Ce voyage s’inscrit dans le cadre des activités de divertissement initiées par l’association des œuvres sociales afin de 
créer des conditions d’échange et de partage entre les salariés et consolider leur esprit d’équipe. 
Par ailleurs, les participants à ce voyage ont exprimé leur satisfaction quant à l'ambiance dans laquelle s'est déroulé ce 

voyage d’une durée de deux jours..

  L'Association des œuvres sociales a également 
initié une rencontre au profit de 106 élèves qui 
s'apprêtaient à passer les épreuves du baccalau-
réat au titre de cette saison.
La rencontre a été marquée par l’organisation 
d’une séance d’orientation pédagogique ainsi que 
des ateliers de soutien psychologique sur les mo-
dalités de gestion de temps et des examens du bac. 
Organisée à Agadir, cette rencontre est bénéfique 
à plus d’un titre pour les enfants des employés au 
niveau national car l'association couvre tous les 
frais des séances précités y compris l'hébergement 
et le transport depuis les villes éloignées.
Par ailleurs, l'initiative a contribué à attitrer 
les élèves et leurs parents avec des retombées 

positives..
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نزيدو نعرفــوك

التحق رشــيد غلمي بالتعاونية الفلاحية كوباك كمتدرب في دجنبر من ســنة 
2003 بوكالــة فــاس حيــث أمضى فترة تدريــب في المجال التجــاري المتعلق 
أساســا بتنظيم مســارات التوزيع وكان ذلك في إطار الاســتعداد لفتح وكالة 
مكناس ليلتحق السيد رشيد غلمي بشكل رسمي بالتعاونية سنة 2005 بعد 

انطلاق وكالة مكناس.
بــدأ رشــيد غلمي مشــواره المهنــي مــع التعاونية بتتبــع مســارات التوزيع 
كمــا تعلــم في فترة من عمله الأولــى مهمة التحصيل وتنوعت مهامه حســب 
احتياجــات الوكالة التي كانت في بداية التأســيس بمدينة مكناس والمناطق 

القريبة منها.
كان رشــيد غلمــي رجل الميــدان والمهمــات الصعبة حيث دأب على المشــاركة 
فــي أعمــال تنظيم رواق التعاونية بمدينة مكنــاس بحكم أنه من أبناء مدينة 

مكنــاس والعارفين بدروبها وطبيعة أهلها.
رشــيد غلمــي الرجل الكتوم الخدوم الذي يفكر فيــه الجميع عندما تعترضهم 
بعــض العقبــات فيكون لهــا مقتحما بحكــم العلاقات الواســعة التي راكمها 
عبــر مرور الســنين وقدرته علــى التواجد في الوقت المناســب من أجل تدليل 

الصعاب وحل المشــكلات بكل نكران ذات.
يقــول رشــيد أن عملــه مــع التعاونيــة الفلاحيــة كوباك ســاعده علــى إعادة 
اكتشــافه لمدينته التي ولد بها وتمنى أن لا يفارقها بالنظر إلى شدة ارتباطه 

بهــا، فقد مكنــه ذلك من ربط علاقات جديدة وتوطيد العلاقات القديمة. 
ونبه غلمي إلى أن الســر في الانتشــار الكبير والواســع لمنتوجات التعاونية 
الفلاحيــة كوبــاك راجع بالأســاس إلى جودة هذه المنتوجات ســواء ما تعلق 

بالحليب ومشــتقاته وكذا اللحوم ومشــتقاتها مما يعزز وفاء الزبناء لها.
شــاملا  عرضــا  يعتبــر  التعاونيــة  تقدمــه  الــذي  العــرض  تنــوع  أن  كمــا 
 لجميــع المنتوجــات التــي يمكــن للزبــون أن يطلبهــا ســواء منهــم الزبنــاء 

الكبار أو الصغار. 
وشــدد علــى أن حنكــة المســؤولين بالتعاونيــة في اختيــار الرجل المناســب 
جديدة للتوزيع..للمهمة المناســبة يعتبر عاملا حاســما في استمرار النجاح في فتح مسارات 

رشيد غلمي
السيد 

الاسم الكامل: رشيد غلمي

تاريخ ومكان الإزدياد : 05 / 07 / 1978

الحالة العائلية: متزوج وأب لطفلين

المهمة داخل التعاونية: مشرف على توزيع اللحوم
ومشتقاتها بوكالة مكنــاس

En tant que stagiaire, Rachid Rhalmi a rejoint la COPAG en décembre 2003. 
Durant cette période d'apprentissage, au sein de l’agence de Fès, il a acquis 
les compétences liées à la gestion des circuits de commercialisation et de 
distribution. De ce fait, il a officiellement intégré la coopérative, en 2005, 
dans le cadre de l’ouverture de l’agence de Meknès.  
Débutant sa carrière professionnelle au sein de la COPAG, Rachid Rhalmi 
a entamé son parcours à travers le suivi des circuits de distribution tout 
en assurant l’opération de recouvrement, ce qui lui a permis d’assurer une 
multitude de missions en fonction des besoins de l’agence de Meknès lors 
de son démarrage.   
Homme de terrain, Rachid Rhalmi est la hauteur des missions difficiles qui 
lui sont confiées.  Chaque année, il participe à l’organisation de la participa-
tion de la COPAG au SIAM de Meknès. 
Dévoué et surtout altruiste, Rachid Rhalmi porte son appui à toutes les per-
sonnes en veillant sur elles. Il fait toujours preuve d’abnégation lorsqu’elles 
rencontrent des contraintes compte tenu de son vaste réseau et ses rela-
tions cumulées au fil du temps. 
Rachid a affirmé que son travail au sein de la coopérative lui a permis de 
redécouvrir sa ville natale dont il s’attache énormément compte tenu des 
relations tissues avec ses habitants depuis son enfance. 
De l’avis de Rachid Rhalmi, le secret derrière la réputation des produits de la 
COPAG réside dans leur qualité intrinsèque, notamment le lait et les viandes 
rouges et leurs dérivés, ce qui renforce la fidélisation des clients. 
De surcroit, la panoplie d'offre proposée par la COPAG constitue un package 
global pour l’ensemble des segments de clientèle. 
En guise de conclusion, Rachid Rhalmi a souligné que la clairvoyance du top 
management de la coopérative permis de confier les missions adéquates 
aux personnes appropriées, ce qui  constitue toujours un facteur de réussite 
permettant d’explorer de nouvelles perspectives de développement..

Mieux vous connaitre

Nom et prénom : Rachid Rhalmi

Date et lieu de naissance : 05 / 07 / 1978

Situation familiale : Marié et père de deux enfants 

Mission au sein de la COPAG : chargé de la distribution 
des viandes rouges et de leurs dérivés à l’agence de Meknès.

Mr.

Rachid  RhalmiRachid  Rhalmi
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مشاريـــع

افتتاح أكبر وكالة تجارية
قطب الدار البيضاء الكبرى

ـــر  ـــي تعتب ـــة "الهراويـــن" الت ـــة التجاري ـــي اســـتغلال الوكال ـــاك ف ـــة كوب ـــة الفلاحي شـــرعت التعاوني
ـــرى. ـــدار البيضـــاء الكب ـــة ال ـــة بمدين ـــة تجاري ـــي وكال ثان

ويأتـــي افتتـــاح هـــذه الوكالـــة التـــي تمتـــد علـــى مســـاحة تقـــارب خمـــس هكتـــارات مـــن أجـــل مواكبـــة 
النمـــو اللـــذي يشـــهده الســـوق.

وتتمـــز الوكالـــة الجديـــدة بقربهـــا مـــن الطريـــق الســـيار، كمـــا تتوفـــر علـــى مرافـــق إداريـــة ومســـتودعات 
ويشتغل داخل هذه الوكالة ما يقارب 400 شخص من مختلف المهام والتخصصات..التبريـــد والتخزيـــن الخـــاص بجميـــع المنتوجـــات الخاصـــة بالتعاونيـــة بمـــا فيهـــا المـــواد الأوليـــة. 

Projets

Grand Casablanca 
Mise en service d’une grande   

agence commerciale

Considérée comme la plus 
grande agence commerciale au 
niveau national, cette nouvelle 
structure a été mise en service 
par la COPAG au niveau de la 
commune de Lahraouyine. 
Etalée sur près de cinq hectares, la 
nouvelle agence a été lancée pour 
accompagner l'évolution du mar-
ché. La nouvelle agence se dis-
tingue par sa proximité de l'auto-
route. Elle dispose aussi de locaux 
administratifs et d'entrepôts fri-
gorifiques et de stockage pour les 
produits conçus par la coopérative 
y compris les matières premières.
Sur le plan du capital humain, 
près de 400 personnes assurant 
diverses tâches et missions tra-
vaillent au sein de cette agence 
commerciale..
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الجديد

الفلاحية  التعاونية  أطلقت 
لتعزيز  جديدا  منتوجا  كوباك 
التي  العصائر  مجموعة 
في  والمتمثل  بها،  تتميزها 
مشروب   "  MONJUS  "
بعصير البرتقال هذا المنتوج 

الغني بفيتامين "س".
وثمن  كبير  بحجم  يتوفر 
تسهيل  أجل  من  مناسب 
وصوله إلى فئات عريضة، هذا 
المنتوج الذي يتزامن وأجواء 
فيها  يكون  التي  الصيف 
الإقبال كبيرا على المشروبات 

المنعشة..

مشروب بعصير البرتقــال

Nouveautés

Le produit « MONJUS » est une nouvelle boisson au jus d’oranges. Il vient de consolider la 

gamme des produits après son lancement récent sur le marché.  

Riche en vitamine C, La boisson 

« MONJUS » est disponible en 

grand tailles avec un prix accésible 

afin de faciliter l’accès de ce pro-

duit à l’ensemble des segments du 

marché, notamment durant cette 

période estivale marquée par une 

forte demande de boissons rafraî-

chissantes..

MonjusMonjus
une boisson au jus d’organe
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مساهمة تحريرية

والنظافة  والأمن  السلامة  مهام  تحظى 
بأهمية  كوباك  الفلاحية  التعاونية  داخل 
المنظومة  هذه  تطوير  عرف  وقد  بالغة، 
بشكل  أظهرت  نوعية  قفزات  المتكاملة 
تكتسيها  التي  الاستراتيجية  الأهمية  جلي 

الانتاجية. العملية  مسار  داخل 

بجميع  الاهتمام  خلال  من  ذلك  ويظهر 
والأمن  السلامة  بمجال  المتعلقة  التفاصيل 
المناسب  الوقت  التدخل في  والعمل على 

المطلوبة. وبالنجاعة 

كوباك  الفلاحية  التعاونية  عملت  فقد 
والرقمية  التحتية  البنيات  جميع  توفير  على 
العملية  بهذه  الخاصة  واللوجستيكية 

خاصة. مديرية  لذلك  وأنشأت 

التعاونية  عملت  الأداء  تحسين  أجل  ومن 
كوباك  مؤسسة  خلال  من  كوباك  الفلاحية 
للموارد  تكوينات  توفير  على  أكاديمي 
البشرية من أجل تأهيلها والرفع من كفاءتها.

كوباك  الفلاحية  بالتعاونية  التحاقي  وبحكم 
سنة 2005 فقد كنت شاهدا على هذا الحجم 
التعاونية  عرفتها  التي  التحولات  من  الكبير 
والنظافة.  والأمن  السلامة  مستويات  على 

كما وجب التذكير على أن التعاونية الفلاحية 
المهام  هذه  أصحاب  من  جعلت  كوباك 
يمثلونها  لها  تابع  فضاء  كل  لها في  سفراء 

تمثيل. أفضل 

Mr. Oussama AIT CHEIKH 
Chef D'équipe Sécurité

Participation éditoriale
طابعا  تكتسي  مهام  والأمن  السلامة 
كوباك الفلاحية  التعاونية  داخل  استراتيجيا 

الشيخ أيت  أسامة  السيد. 
الأمن قائد فريق 

كوبــاك
أكاديمـي

COPAG
ACADEMY

"كوباك أكاديمي"
رؤية متجددة لتأهيل الموارد 
البشرية داخل تعاونية كوباك

COPAG ACADEMY :
une vision renouvelée pour une 
meilleure qualification et valorisation 
du capital humain

بمبـادرة مـن المديـر العـام السـيد منيـر عـروص 
أطلقـت التعاونيـة الفلاحيـة كوبـاك مقاربـة جديـدة 
الكفـاءات،  وتطويـر  البشـرية،  المـوارد  لتأهيـل 
مـن  أكاديمـي"  كوبـاك   " إنشـاء  خالل  مـن  وذلـك 
داخـل  للعامليـن  المهنيـة  القـدرات  تقويـة  أجـل 
وفـق  للتعاونيـة  التابعـة  الانتـاج  وحـدات  مختلـف 
علـى  يعتمـد  والـذي  التكويـن  مـن  جديـد  نمـوذج 
اللازمـة  والقـدرات  الكفـاءات  فـي  المرجعيـة 

حـدا. علـى  انتاجيـة  وحـدة  كل  لتطويـر 

وترتكـز فلسـلفة التكويـن داخـل هذه الأكاديمية 
علـى ضـرورة تشـخيص احتياجـات كل وحـدة انتاجيـة 
مـن القـدرات والمهـارات اللازمـة لتطويرهـا، وبنـاءا 
كمـا  اللازمـة،  التكويـن  وحـدات  وضـع  يتـم  عليـه 
بيـن  مـن  مكونيـن  تكويـن  إلـى  الأكاديميـة  تهـدف 
بحيـث  كوبـاك  الفلاحيـة  التعاونيـة  داخـل  العامليـن 
حيـث  مـن  الذاتـي  الاكتفـاء  إلـى  التعاونيـة  تصـل 
أطـر التكويـن فـي أفـق أن تتحـول هـذه الأكاديميـة 
منـح  علـى  قـادرة  معتمـدة  مؤسسـة  إلـى 
وتأهيليهـم  التكويـن  مـن  للمسـتفيدين  الشـواهد 

الشـغل. سـوق  إلـى 

منهـا  ينطلـق  التـي  الاساسـية  والقاعـدة 
عـام  تشـخيص  هـو  أكاديمـي"  "كوبـاك  مشـروع 
تحديـد  حيـث  مـن  الانتاجيـة  الوحـدات  لجميـع 
علـى  الملقـاة  والمسـؤولية  وحـدة  كل  مهمـة 
المتوفـرة  القـدرات  إلـى  إضافـة  الوحـدة  هـذه 
علـى  أيضـا  يسـاعد  الـذي  الأمـر  تحتاجهـا،  والتـي 
للمهـام  المناسـبة  البشـرية  المـوارد  توظيـف 
الموظفيـن  واختبـار  الوحـدة،  بهـذه  المنوطـة 
القـدرات  مـن  نسـبة  أعلـى  علـى  يتوفـرون  الوحـدة..الذيـن  لتلـك  المناسـبة  والكفـاءة 

Epine dorsale de la nouvelle approche dédiée à la qua-
lification et la valorisation des ressources humaines, 
COPAG ACADEMY a été initiée par Mounir Arous, Di-
recteur Général de la coopérative. Basée sur un modèle 
orienté vers l’accompagnement permanant des besoins 
en nouvelles compétences, COPAG ACADEMY vise à 
renforcer les compétences professionnelles du capital 
humain relevant des différentes structures, notamment 
industrielles, commerciales et administratives. 

Au sein de COPAG ACADEMY, la philosophie de la 
formation puise son fondement d’une détermination 
permanente des besoins et attentes des unités en matière 
de compétences et aptitudes requises. De ce fait, des mo-
dules de formation sont conçus pour chaque unité afin 
d’accompagner ses besoins en formation parallèlement 
à la préparation des formateurs en interne.  Le but aussi 
est d’accréditer cette structure afin qu’elle délivre des di-
plômes certifiés aux bénéficiaires et les qualifier pour le 
marché du travail.

Il est à noter que la règle de base sur laquelle s'appuie 
COPAG ACADEMY porte sur la réalisation d’un dia-
gnostic global de l'ensemble des unités de production, 
d’une part, en matière de définition des missions et la 
détermination de la responsabilité qu’incombe à cette 
unité, d’autre part,  les capacités mobilisées et les be-
soins identifiés au sein de chaque entité. Cette approche 
permet aussi de déployer convenablement les ressources 
humaines et mieux évaluer les employés en fonction de 
leurs compétences et aptitudes adaptées au fonctionne-
ment de cette unité..

كلمة السيد مديــر كوباك أكاديمي
MOT DU DIRECTEUR de COPAG Academy
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Ali  LARAG السيد. علي لعرك
En tant que formateur d'engins 

de manutention et de levage chez 

COPAG ACADEMY, Monsieur LA-

RAG Ali a apporté une expertise 

précieuse à l’équipe COPAG ACA-

DEMY.

Grâce à sa connaissance appro-

fondie des engins et à sa capacité 

à développer des programmes de 

formation, nos opérateurs ont ac-

quis les compétences nécessaires 

pour travailler en toute sécurité.

Monsieur LARAG Ali a toujours veillé à offrir une formation 

pratique et à évaluer les compétences de manière rigoureuse, 

garantissant que nos opérateurs sont qualifiés pour effectuer 

leur travail.

Nous tenons à exprimer notre sincère gratitude à Monsieur Ali 

LARAG pour son professionnalisme exemplaire et son implica-

tion sans faille.

Monsieur Ali LARAG joue un rôle clé dans la réussite de 

l’équipe COPAG ACADEMY, en veillant à ce que nos opéra-

teurs soient bien formés et capables de mener leurs tâches 

en toute sécurité.

Le défi actuel de Monsieur Ali LARAG est de former les forma-

teurs et le partage avec d’autres formateurs de son expertise 

métier et pédagogique. Nous sommes convaincus que Mon-

sieur Ali LARAG sera en mesure de le réussir.

Un immense merci à Monsieur Ali LARAG pour son profession-

nalisme, son implication et son sérieux à COPAG ACADEMY ! .

Profil du Formateur نبذة عن المدرب

بصفته مدربًا لمعدات المناولة والرفع، قدم السيد علي لعرك خبرة قيمة لفريق 
كوباك أكاديمي.

اكتسب  التدريب،  برامج  تطوير  على  وقدرته  بالآلات  العميقة  معرفته  وبفضل 
المستعملون المهارات اللازمة للعمل بأمان تام. فقد حرص السيد علي لعرك دائمًا 
أن  المهاراتية، مما يضمن  لمكتسباتهم  دقيق  تدريب عملي وتقييم  على توفير 

المستعملين مؤهلون لأداء وظائفهم.
نود أن نعرب عن خالص امتناننا للسيد علي لعرك على مهنيته المثالية ومشاركته 
التي لا تكل، و هو الذي يلعب دورًا رئيسيًا في نجاح فريق كوباك أكاديمي، مما 

يضمن أن مستفيديها مدربون جيدا وقادرون على تنفيذ مهامهم بأمان.
التحدي الحالي للسيد علي لعرك هو تدريب المدربين ومشاركة خبرته المهنية 
والتربوية مع المدربين الآخرين. إذ نحن مقتنعون بأن السيد علي لعرك سيكون 

قادرًا على النجاح.
كوباك  في  وجديته  ومشاركته  احترافيته  على  لعرك  علي  للسيد  جزيلًا  شكراً 

أكاديمي.
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التكوينات الأخيرة

التكوينات المبرمجة مستقبلا

مجالات التكوين

مجــــالات التكوين

نحن؟ من 

Formation@copag.ma
0666 72 57 75

contactez nous
للتواصل معنـا

COPAG
ACADEMY

Nos formations récentes

Nos prochaines formations

Thème de formation

Thème de formation

Qui sommes-nous?

A3 Speed technique   
   تدريب المدربين - المدرسة التجارية

   تدريب PEMP )ناسيل(
   PMP Training - محترف إدارة المشاريع

   التدريب على الرافعات الشوكية
   التدريب على خطة الإخلاء والإنقاد

   إجراءات تصريح العمل
   رفع مستوى الوعي بممارسات النظافة الجيدة

   الأسبانية المهنية
   تدريب على الرافعات الشوكية

   تدريب المدربين
   التدريب على ناقلات الباليت

   إجراءات تصريح العمل
   عمال الانقاذ في العمل

   رفع مستوى الوعي بممارسات النظافة الجيدة
   تقنيات المراجعة - التأطير

5S لنعمل بطريقة   

   A3 Speed technique

   Formation des formateurs – Ecole Commerciale

   Formation PEMP (Nacelle)

   Formation PMP - Project Management Professional

   Formation sur les transpalettes élévateurs

   Guide file serre file

   Procédure permis de travail - consignation & déconsignation

   Sensibilisation aux bonnes pratiques d’hygiène

   Espagnol professionnel

   Formation des caristes

   Formation des formateurs

   Formation sur les transpalettes élévateurs

   Procédure permis de travail - consignation & déconsignation

   Secouristes sauveteurs au travail

   Sensibilisation aux bonnes pratiques d’hygiène

   Techniques d’audit - cadrage

   Travaillons en méthode 5S

تهدف كوباك-أكاديمي إلى تطوير مهارات الموارد البشرية 
للتعاونية الفلاحية كوباك، وذلك من أجل تحقيق الأهداف 

إلى  باستمرار  كوباك-أكاديمي  وتسعى  للتعاونية  الاستراتيجية 
دعم التطوير التقني والإداري قصد الرفع من مستوى مهارات 
الأطر والتقنيين والانفتاح على تجارب جديدة وتقوية حوافزهم.

COPAG ACADEMY se consacre au développement des compétences  
des parties prenantes de l’écosystème de COPAG, en vue 

de soutenir les objectifs globaux de COPAG.

Nous cherchons en permanence à accompagner l’évolution technique 
et managériale de nos équipes afin de monter en compétence, de dé-

couvrir de nouvelles expériences et de maintenir leur motivation.
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في هذا العدد نعرض لقصة واحد من المنتوجات الحليبية 
." DELICIMO " والذي يحضى بإعجاب الجميع، إنه

قصـة منتـــوج

تم الشروع في انتاج المنتوج الذي يحمل اسم " DELICIMO " في الخامس والعشرين من مارس من سنة 2021، وهو مستحضر حليبي 
ممزوج بشكل طبيعي بالسكر ويتوفر بطعم البرتقال وكذا طعم التوت البري وكذا بقطع الشكولاتة.

هذا المنتوج الذي يعتبر مصدرا للبروتينات تم إصداره في الأول بحجم 140 غرام ليتحول مؤخرا لحجم 90 غرام من أجل تسهيل وصوله 
إلى فئات عريضة وإرضاء متطلبات المستهلك..

رحلة من الابتكار تحت 
العلامة التجارية "جودة"

HISTOIRE D’UN PRODUIT
A travers la rubrique « Histoire d’un produit », nous vous présentons " DELICIMO " 

qui est l’un des produits de la COPAG-JAOUDA, apprécié par tous les consommateurs.

Commercialisé depuis le 25 mars 2021 « DELICIMO » est un produit laitier sous forme de dessert combiné natu-

rellement avec le sucre. Initialement conçu avec un format de 140 grammes, ce produit est actuellement com-

mercialisé avec une dimension de 90 grammes afin de faciliter sa consommation par tous les segments de mar-

ché et satisfaire tous les goûts. 

« DELICIMO » est considéré comme tant une source de protéines. Il dispose de plusieurs saveur, notamment 

d’agrumes, de baies et morceaux de chocolat..

Délicimo Délicimo
Un voyage de saveurs
    avec les produits « Jaouda »
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الجيل الأخضر
GÉNÉRATION GREEN

2020 - 2030

Depuis son enfance, Abdelaziz El Ouazizi a 
grandi dans un foyer qui a pratiqué l’ac-
tivité agricole dans le cadre d’une per-
pétuelle tradition familiale. Après avoir 
terminé avec brio son parcours acadé-
mique, il a choisi de se spécialiser dans 
la soudure au sein de l'un des instituts 
de formation professionnelle où il a ob-
tenu un diplôme de technicien spécialisé. 
Toutefois, l’attachement à l’agriculture a 
eu le dernier mot concernant sa carrière 
professionnelle. 
En héritant cette passion familiale, il 
avait constaté que les méthodes utili-
sées par son père revêtent un caractère 
traditionnel. Dans ce sens, ces pratiques 
ne diffèrent pas de la façon dont ses 
ancêtres pratiquaient cette activité dans 
la zone d’Oulad Abdellah, relevant de la 
commune de Sidi Ouaziz à Taroudant. 
Il va sans dire que la famille d’Abdelaziz 
El Ouazizi fut connue par sa production 
de pastèques, de citrouilles et d'autres 
types d'agrume en plus de l'élevage de 
vaches à moindre mesure. 
Compte tenu de la limite des pratiques 
agricoles paternelle, Abdelaziz El Oua-
zizi avait pris l’initiative avec trois de 
ses autres frères afin de développer la 
production et améliorer les rendements 
grâce aux technologies modernes. 

Abdelaziz El Ouazizi
un exemple à suivre en 
matière d’usage des 
technologies modernes

عبد العزيز الوعزيزي
نموذج الجيل الجديد من 

على  المنفتحين  الفلاحين 
الحديثة التكنولوجيا 

De surcroit, lorsque la COPAG a lancé 
son unité de production de lait et de ses 
dérivées, il avait saisi cette occasion pour 
améliorer les capacités de production qui 
ont atteint aujourd'hui 4 tonnes de lait par 
mois. 
Depuis l’adoption d’Abdelaziz El Ouazizi 
des nouvelles technologies modernes en 
recourant au pompage solaire, la facture 
énergétique a baissé d’une façon considé-
rable. Cette orientation vers les nouvelles 
technologies a permis aussi l’augmenta-
tion des superficies cultivées et l’adapta-
tion aux changements climatiques qui ont 
fortement affecté la production agricole 
au sein la région.
Aujourd’hui, malgré la problématique 
liée à la rareté d’eau, l'espoir est de 
mise au sein de la famille d’Abdelaziz 
El Ouazizi pour le développement 
de leur activité agricole et passer le 
flambeau aux générations futures..

فتـح عبـد العزيـز الوعزيـزي عينـه فـي أسـرة 
تمتهـن الفلاحة أبا عـن جد، واختار بعد نهاية 
التلحيـم  فـي  التخصـص  الدراسـي  مسـاره 
تخـرج  حيـث  المهنـي  التكويـن  معاهـد  بأحـد 
بدبلـوم تقنـي متخصص لكن البيئة التي نشـأ 

فيهـا كانـت لهـا الكلمـة الأخيـرة.
الفلاحـي  النشـاط  يمـارس  والـده  كان  فقـد 
عـن  مختلفـة  تكـون  بالـكاد  تقليديـة  بأسـاليب 
الطريقـة التـي مـارس بهـا أجـداده هـذا النشـاط 
الفلاحـي بمنطقـة أولاد عبد لله الواقعة بجماعة 
سـيدي واعزيز بإقليم تارودانت فانخرط السـيد 

عبـد العزيـز بـدوره فـي العمـل الزراعـي.
البطيـخ  بإنتـاج  معروفـة  أسـرته  كانـت  حيـث 
مـن  أخـرى  وأنـواع  والقـرع  )الـدلاح(  الأحمـر 
نشـاطا  الأبقـار  تربيـة  كانـت  كمـا  الحوامـض 

الفلاحـة. هـذه  جانـب  إلـى  محتشـما 
كان  التقليـدي  والـده  أسـلوب  أن  وبحكـم 
محـدود فقـد شـمر عبـد العزيـز رفقـة ثلاثـة من 
أجـل  مـن  بجـد  العمـل  عـن  الآخريـن  أشـقائه 
تطويـر الإنتـاج والرفـع مـن مسـتوى التقنيـات 

الإنتـاج. فـي  المسـتعملة 
وعندمـا انطلقـت التعاونيـة الفلاحيـة كوباك في 
إنشاء وحدة إنتاج الحليب ومشتقاته كانت تلك 
هي الفرصة السـانحة لعائلة عبد عزيز من أجل 
الرفـع مـن قدراتهـا الإنتاجية التـي وصلت اليوم 

إلـى أربعـة أطنان من الحليب كإنتاج شـهري.
علـى  فالانفتـاح  العزيـز  عبـد  قـام  هنـا 
التكنولوجيـا الجديـدة مـن خالل اللجـوء إلـى 
الضـخ الشمسـي الأمـر الـذي سـاعد العائلـة 
الفلاحيـة علـى خفـض الفاتـورة الطاقيـة وكذا 
الزيـادة فـي المسـاحات المزروعـة والتأقلـم مـع 
التحـولات المناخيـة التـي أثـرت بشـكل كبيـر 

المنطقـة.  فـي  الفلاحـي  الإنتـاج  علـى 
بالرغم من إشكالية الندرة التي أصبحت تعرفها 
المـوارد المائيـة إلا أن الأمـل لازال يحـدوا عائلـة 
توريـث هذا النشـاط إلـى الأجيـال القادمة..عبـد العزيـز فـي تطـور نشـاطهم الفلاحـي ولما لا 
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تقنية الرش
الماء اقتصاد  نجاعة في  الأساليب  أكثر  من 

في هذه الحلقة الجديدة من سلسلة طرق اقتصاد الماء نتناول طريقة الرش كواحدة من الطرق 
عن طريق  للحقول  المياه  توفير  يتم  حيث  الزراعي،  المجال  الماء في  استعمال  الحديثة لاقتصاد 

المطر ولكن عبر الأنابيب. الماء، على غرار  رش قطرات 

المــاء ندرة 
في هذا النوع من الري، يتم تجنب أي 
التشبع  مشكلة  أن  كما  للمياه،  فقدان 
النظام،  هذا  في  موجودة  غير  بالمياه 
توازن  على  الحفاظ  إلى  بالإضافة  هذا 

الجوفية. المياه 

في  بالرش  الري  استخدام  يتم 
ومستوى  الأقل  المياه  ذات  المناطق 
وضع  يتم  حيث  مستوي.  الغير  الأرض 
الحقل،  في  الرئيسي  الأنابيب  خط 
الأنابيب  بخطوط  ربطها  ثم  ومن 
على  تعمل  دوارة  بفوهات  العمودية 

المحاصيل. على  الماء  رش 

بالرش الري  مزايا 
التربة. الحفاظ على    يساعد في 

التربة. إنتاجية    يزيد من 
الحرارة. أو درجات  الصقيع الشديد  المحاصيل من    يحمي 

  يمكن استخدام الأسمدة والمبيدات الحشرية بواسطة نظام الرش.
التربة. المادية وتكوين  الحالة  الحفاظ على  يتم    

الغير مستوية. الرملية والأراضي  للتربة  جداً    مفيد 

Guidede

Economie d’eau
l’efficience de l’irrigation par aspersion

A travers cette rubrique, nous mettons en exergue l’irrigation par aspersion comme étant l’une des techniques 
modernes d’économie d’eau en agriculture. Dans le détail, l’eau d’irrigation est fournie aux cultures via la tech-
nique d’aspersion à l’instar de la pluie fine avec des tuyaux d'irrigation par aspersion.

La pénurie d'eau
Le système d’irrigation par asper-
sion permet d’éviter l’excès et la 
perte d'eau. Il assure en même 
temps le maintien de l'équilibre 
des eaux souterraines.
L'irrigation par aspersion est utili-
sée aussi dans les zones marquées 
par la raréfaction d’eau avec des 
surfaces accidentées de sols. Dans 
ce sens, le système d’arrosage est 
installé dans l’exploitation après sa 
connexion avec des tuyaux verti-
caux et des buses rotatives qui pul-
vérisent de l'eau sur les cultures.

Les bienfaits de l'irrigation par aspersion
  Elle préserve les sols et augmente la production.
  Elle développe le rendement des sols.
  Elle protège les cultures de l’intensité des gels et l’excès des températures.
  Elle permet l’usage des engrais et les produits phytosanitaires par aspersion. 
  Elle contribue à la préservation de l'état physique et la composition du sol.
  Ce système est bénéfique aux sols sablonneux et les terrains accidentés.  
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استراتيجية مهمة لمواجهة التغيرات المناخية 
والتخفيف من حدة الإجهاد المائي

اقتصاد وطني

أكـد المشـاركون فـي جلسـة نقـاش دوليـة حـول "المـوارد المائيـة غير 
التقليديـة والطاقـات المتجـددة المرتبطـة بهـا" علـى أهميـة تحليـة 
حـدة  مـن  والتخفيـف  المناخيـة  التغيـرات  لمواجهـة  البحـر  ميـاه 

المائـي. الإجهـاد 
بالمكتـب  الهندسـة  ومديـر  التقنـي  المديـر  قـال  الصـدد،  هـذا  وفـي 
فـي  الطاهـري،  خالـد  للشـرب،  الصالـح  والمـاء  للكهربـاء  الوطنـي 
للتـزود  مسـتدام  حـل  المغـرب،  فـي  الميـاه  "تحليـة  بعنـوان  مداخلـة 
بالمـاء الصالـح للشـرب"، إن نـدرة الميـاه أصبحـت شـبه بنيويـة، لذلك 
أصبحـت تحليـة الميـاه، إلـى جانـب المـوارد التقليديـة، بدي الإضافيـا 

المناخيـة. التغيـرات  بالمـاء ومواجهـة  التـزود  لتأم ني وح ال
وخاضعـا  مدروسـا  مصـدرا  أصبحـت  الميـاه  "تحليـة  أن  وأوضـح 
"المغـرب  بـأن  مذكـرا  المائيـة"،  المـوارد  إطـار تخطيـط  فـي  للتحليـل 
والقطاعـات  المـاء  قطـاع  فـي  مهمـة  قانونيـة  ترسـانة  علـى  يتوفـر 
المرتبطـة بـه، وهـي الطاقـة والشـراكة ب نيالقطاع نيالعـام والخاص، 
بفضـل القوان نيوالقـرارات التـي تغطـي كافـة الجوانـب والتـي يتـم 
تحيينهـا بشـكل منتظـم لتتماشـى مـع السـياقين الوطنـي والدولـي".
وطنـي  برنامـج  علـى  تتوفـر  المملكـة  أن  الطاهـري  السـيد  وأضـاف 
و2027،   2020 ب ني مـا  للفتـرة  للشـرب  الصالـح  بالمـاء  للتـزود 
باسـتثمار إجمالـي بقيمـة 143 مليـار درهـم، منهـا 43 مليـار درهـم 
مخصصـة للمـاء الشـروب بغيـة الإسـهام فـي الحفـاظ علـى المـوارد 
تعميـم  اسـتدامة  المناخيـة وضمـان  التغيـرات  مواجهـة  فـي  المائيـة 

القـروي. بالعالـم  للشـرب  الصالـح  للمـاء  الولـوج 
وتوخـت ورشـة العمـل الدوليـة هاتـه التـي نظمهـا المكتـب الوطنـي 
المتوسـطي  المعهـد  مـع  بشـراكة  للشـرب  الصالـح  والمـاء  للكهربـاء 
للميـاه، عـرض أهـم خلاصـات ونتائـج دراسـة الجدوى بشـأن إنشـاء 
المتجـددة  والطاقـات  التقليديـة  غيـر  المائيـة  للمـوارد  دولـي  مرصـد 
المرتبطـة بهـا، وتقاسـم تجربـة المغـرب فـي تعزيـز مـوارد الميـاه غيـر 
التقليديـة، وتسـليط الضـوء علـى الجهـود المبذولـة لترشـيد التكاليف 
مـن خالل اسـتخدام الطاقـات المتجـددة، فض العـن تقديـم تجـارب 
مـن آثـار الإجهـاد المائي عبر اسـتخدام مـوارد المياه غيـر التقليدية..ناجحـة علـى مسـتوى البحـر الأبيـض المتوسـط فـي مجـال التخفيـف 

تحلية مياه البحر

Une alternative pour remédier aux changements 
climatiques et stress hydrique

Economie nationale

Les participants à l’atelier d’échange inter-
national sur « Les ressources en eau non 
conventionnelles et les énergies renouve-
lables associées » ont récemment souligné, 
à Rabat, l’importance du dessalement pour 
faire face aux changements climatiques et 
atténuer l’impact du stress hydrique.
Dans une intervention titrée « Dessale-
ment au Maroc, une solution durable pour 
l’alimentation en eau potable », le directeur 
technique et ingénierie à l’Office national 
de l’électricité et de l’eau potable (ONEE), 
Khalid Tahri, a affirmé que le stress hy-
drique est devenu quasi structuré. Dans 
ce sens, le dessalement se présente ain-
si, à côté des ressources conventionnelles, 
comme une alternative supplémentaire et 
une solution, outre le transfert interbassin, 
pour sécuriser l’alimentation en eau et faire 
face aux changements climatiques.
« Le dessalement est devenu une res-
source étudiée et analysée dans le cadre 
de la planification des ressources en eau », 
a insisté Tahri, rappelant que le Maroc s’est 
doté d’un arsenal juridique très important 
dans le secteur de l’eau et les secteurs 
collatéraux, à savoir l’énergie et le Parte-
nariat Public-Privé (PPP), grâce aux lois et 
arrêtés qui couvrent tous les aspects et qui 
sont mis à jour régulièrement pour être en 
phase avec le contexte national et mondial.

Le Royaume s’est doté d’un programme 
national d’approvisionnement en eau po-
table et d’irrigation pour la période de 
2020-2027 avec un investissement global 
de 143 MMDH, dont 43 MMDH alloués à 
l’eau potable en vue de contribuer à la pré-
servation des ressources en eau face aux 
changements climatiques et pérenniser la 
généralisation de l’accès à l’eau potable en 
milieu rural, a-t-il enchaîné. Il s’agit éga-
lement d’améliorer l’assainissement liquide 
pour éviter tout risque de pollution sur la 
ressource en eau, a-t-il ajouté. 
Organisé par l’ONEE et l’Institut méditer-
ranéen de l’eau, cet atelier d’échange in-
ternational visait à présenter les principaux 
résultats et recommandations de l’étude de 
faisabilité pour la création de l’observatoire 
international des ressources en eau non 
conventionnelles et des énergies renouve-
lables associées. Il s’agit aussi de partager 
l’expérience du Maroc dans la promotion 
des ressources en eau non convention-
nelles et les efforts déployés à l’échelle 
nationale pour l’optimisation des coûts à 
travers l’utilisation des énergies renouve-
lables, ainsi qu’à présenter des expériences 
réussies à l’échelle de la Méditerranée pour 
atténuer les effets du stress hydrique à tra-
vers l’utilisation des ressources en eau non 
conventionnelles..

Dessalement de l'eau de mer
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مشاركة مميزة
للتعاونية الفلاحية كوباك بالملتقى 
الدولــــي للفلاحة بمكناس

دأبـــت التعاونيـــة الفلاحية كوبـــاك على المشـــاركة في الملتقـــى الدولي للفلاحـــة خلال الدورات الخمســـة 
عـــرة الماضية منـــه والذي ينظـــم بحـــاضرة مدينة مكناس كل ســـنة.

هذه المشـــاركة عرفـــت تطويرا مهـــا ومضطردا خـــال الســـنوات الأخيرة حيـــث حظيت فيـــه التعاونية 
بالعديـــد مـــن الجوائز ســـواء على مســـتوى المســـابقات الخاصـــة بالفلاحين وكـــذا جائزة أحســـن رواق 

وأحســـن اســـتثمار فضـــا عـــن مشـــاركات 
مميـــزة في المناظـــرات التـــي كانـــت تقام في 

الملتقى.  دورات  افتتـــاح 
الدورة  كما تميـــزت مشـــاركة كوبـــاك خـــال 
15 التـــي انعقـــدت مـــن 02 إلى 07 من ماي 
2023 في العـــروض المهنيـــة التـــي تقـــدم من 
الفاعلـــن في مختلف المجـــالات الفلاحية  طرف 
التي تشـــارك فيهـــا التعاونية بشـــكل مميز من 

تجربتها. عـــرض  خلال 

 دورة ما بعد كورونا
بعد توقف دام ثلاث ســـنوات بســـبب جائحـــة كورونا 
عـــاد المعـــرض الدولـــي للفلاحـــة بمكناس إلى ســـابق 
عهده وعـــادت الحيوية إلـــى أروقته بعد طـــول غياب، 
وقد كانت ســـنوات التوقف فرصـــة للتعاونية الفلاحية 
كوبـــاك لإعـــداد تصور جديـــد للرواق الذي تشـــارك به 
وكذا مســـتوى المشـــاركة وأهم الأنشـــطة التي ســـيتم 
تنظيمهـــا خـــال فترة المعـــرض التي تمتـــد على مدى 

أســـبوع كامل..

ملف العـــدد
   الفوز بجائــزة

أحســن رواق

Dans l’imposant salon de l’agriculture de Meknès, la COPAG a capitalisé sur son expé-
rience de plus d’une décennie de participation au sein de ce rendez-vous annuel. A l’instar 
des éditions précédentes, la coopérative s’est distinguée, une nouvelle fois, en remportant 
plusieurs prix, tant sur le plan des concours professionnels dédiés aux éleveurs que sur 
celui du meilleur stand et le premier prix dans la catégo-
rie du meilleur investissement dans le secteur agricole. 
A cela s’ajoute, la participation distinguée aux différentes 
conférences et tables rondes initiées dans le cadre du 
programme scientifique du SIAM.
De surcroit, la participation de la COPAG à cette 15e édi-
tion, tenue du 02 au 07 mai 2023, a été marquée par sa 
contribution à la réussite des expositions profession-
nelles dispensées par les acteurs des différents secteurs 
d’activités à travers le partage de leur expérience.

 Une édition post covid-19
Après trois années d'absence, en raison du contexte pandémique 

liée à la covid-19, Meknès, a accueilli, à l’instar des années pré-

cédentes, la 15e édition du SIAM. A l’accoutumée, toutes les fi-

lières agricoles, notamment végétales et animales se sont réunies 

au sein de cette messe agricole avec une reprise de son rythme 

d’avant covid-19. Pour la COPAG, cette période d’interruption a été 

une occasion idoine pour concevoir un nouveau concept de stand 

d’exposition attractif qui reflète son image de marque..

La coopérative a signé une participation 
remarquable lors du Salon international 

de l’agriculture à Meknès (SIAM)

DOSSIER

Le stand de la COPAG
se démarque
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ملف العـــدد

 أسوار تارودانت
كوبـــاك  الفلاحيـــة  التعاونيـــة  اســـتلهمت 
رواقهـــا مـــن أســـوار تارودانـــت العتيقـــة 
التي يعـــود تاريخهـــا إلى أزيد من ســـبعة 
قرون، هـــذا الارتباط بتاريـــخ المنطقة التي 
يتواجد بها المقر المركـــزي للتعاونية تعبير 
عن الوفـــاء للأمجاد التاريخيـــة لتارودانت 
التـــي عرفـــت بصناعـــة الســـكر الـــذي كان 
يصـــدر فـــي القرون الوســـطى إلـــى الممالك 

الأوربية.
هـــذا المجـــد التاريخـــي اجتهـــد القائمـــون 
بالألـــوان  تجســـيده  فـــي  الـــرواق  علـــى 
وأشـــكال الاســـوار والأبراج العالية المطلة 
على المدينـــة العتيقة، ليتحـــول الرواق إلى 
تحفـــة فنية بعبـــق التاريـــخ وروح العصر 
لتعكـــس بذلك تجـــذر التعاونيـــة الفلاحية 
فـــي تربتهـــا وســـعيها الحثيـــث مـــن أجل 

منتوجاتها.. تطويـــر 

DOSSIER

 Un stand inspiré
des remparts de Taroudant
La conception du stand d’exposition de la COPAG au SIAM s’est 
inspirée des remparts majestueux de Taroudant, datant de plus 
de sept siècles, de l’époque Sâadienne. Ce rapport à l’histoire est 
un véritable ancrage de la coopérative dans la zone de Taroudant, 
fief de la dynastie Sâadienne et jadis, connue par la production 
sucrière aux royaumes européens au moyen âge. 
Il va sans dire que cette vocation historique a été prise en consi-
dération par les concepteurs de ce stand, d’une part, à travers 
la forme majestueuse des remparts de Taroudant et ses portes, 
d’autre part, ses couleurs vives et ses tours surplombant la ville. 
De ce fait, le pavillon de la COPAG a été une véritable invitation 
envoûtante à l’évasion et la visite de la région. Il s’agissait aussi 
d’un chef d’œuvre historique et culturelle reflétant l’ancrage ter-
ritoriale de la coopérative et son aspiration à un développement 

soutenu de son activité..
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ملف العـــدد
 فضاء التذوق

خـــال أيـــام الملتقى الدولـــي للفلاحة اســـتقطب فضـــاء التذوق داخـــل رواق 
التعاونيـــة الفلاحية كوباك عددا غير مســـبوق من الـــزوار والذين حرصوا على 
تـــذوق المنتوجـــات الجديدة للتعاونية ســـواء منهـــا التي تحمل علامـــة "جودة" 

مـــن حليب ومشـــتقاته وكـــذا المتعلقـــة باللحوم الحمـــراء تحت اســـم "جيدة".
وكان طاقـــم الطبـــخ فـــي خدمة الـــزوار طيلة أيـــام المعرض مـــن الســـاعات الأولى من 
الصبـــاح إلـــى حـــن موعد إغـــاق الأروقة، حيـــث عبر المتذوقـــون عن إعجابهـــم بالتنوع 

الهائـــل فـــي الأذواق والنكهـــات التي اســـتطاع خبـــراء التعاونية مـــن تطويرها.
كمـــا تبـــن من خلال هـــذا الرواق الســـعي الحثيث للتعاونية مـــن أجل إرضـــاء أذواق الزبناء 
وروح الابتـــكار التـــي يتميز بها طاقم التعاونية ســـواء على مســـتوى المنتوجات وكذا اســـتلهام طرق 
تقليديـــة عريقـــة في إخراج عدد مـــن المنتوجات الأصيلة في الطبـــخ المغربي كالخليـــع والنقانق وغيره..

 رحاب الطفولة
الطفولـــة كانت فـــي صلب اهتمامـــات التعاونيـــة الفلاحية كوباك 
علـــى اعتبـــار أنها قامـــت في الســـنوات الأخيـــرة بتطويـــر عدد 
المنتوجـــات الموجهـــة أساســـا إلـــى الطفولـــة المبكرة وكـــذا باقي 

الســـنوات التـــي تليها.
وقد خصصـــت التعاونية جناحـــا خاصا بالأطفال داخـــل رواقها 
والـــذي شـــكل فضـــاء للترفيـــه والتوعيـــة بأساســـيات التغذيـــة 
الصحيـــة وفـــي ختام الزيـــارة يتم تمكـــن الأطفال المشـــاركين في 
هذه الورشـــات من هدايا نوعية ومميزة تتضمن شـــارات وعينات 

من بعض المنتوجـــات الخاصـــة بالأطفال. 
وقـــد شـــهد هـــذا الجنـــاح إقبـــالا منقطع النظيـــر، حيـــث كان في 
اســـتقبال الأطفـــال طاقـــم تربـــوي عمل طيلـــة أيام المعـــرض على 

اســـتقبال الأطفـــال والتجـــاوب مع أســـئلتهم..

DOSSIER

 L’espace de dégustation
Tout au long de la période du SIAM, l'espace de dégus-

tation a été fréquenté, d’une manière, sans précédente 

par les visiteurs du salon désireux de goûter les nou-

velles recettes de la coopérative, soit les produits com-

mercialisés sous la marque « Jaouda », notamment les 

produits laitiers ou ceux de la marque « Jayda » des 

viandes rouges. 

Cet espace de dégustation a été animé par une brigade 

de cuisiniers mobilisée tout au long des jours de salon, 

du matin au soir. Les dégustateurs venus nombreux 

ont exprimé leur admiration de la richesse marquant 

les plats qui lui ont été offerts et leurs saveurs des re-

cettes préparées. 

Aussi, cet espace de dégustation a témoigné de la 

place de choix qu’accorde la COPAG à ses clients et la 

satisfaction des différents visiteurs par les cuisiniers 

qui sont animés par l'esprit d'innovation, notamment 

en faisant appel à des méthodes traditionnelles pour 

la promotion des différentes gammes de produits tels 

que Lakhliâa, les saucisses et bien d’autres..

 Espace dédié aux enfants
L'enfance a été au cœur du programme d’animation de la COPAG étant donné que ces dernières années, elle a développé 

une panoplie de produits destinés principalement à la petite enfance et les autres catégories. 

Dans ce sens, la COPAG a consacré un pavillon aux enfants à l'intérieur de son stand d’exposition. Cette zone a été un véri-

table espace de divertissement et de sensibilisation à la nutrition saine. Lors de la clôture de chaque visite, les enfants par-

ticipant aux ateliers reçoivent des cadeaux portant des échantillons et souvenirs de quelques produits dédiés aux enfants.

Ce pavillon a connu aussi une affluence massive puisque les enfants ont été reçus par une équipe pédagogique et éducative 

qui a œuvré tout au long des journées d'exposition pour accueillir les enfants et répondre à leurs questions..
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ملف العـــدد

 خدمة الزوار
بحكم المســـاحة الكبيرة لرواق التعاونية وتوفـــره على فضاء رحب فقد 
شـــكل بذلك رواقا جاذبـــا للزوار الذين يتوقفون مـــن حين لأخر من أجل 
الاســـتمتاع بالمجســـم الكبير لأســـوار مدينة تارودانت وكـــذا بالتنوع 
الكبير في الأجنحة الشـــاملة لـــكل مجالات نشـــاط التعاونية الفلاحية 
كوبـــاك، ويتعلق الأمـــر بالإنتاج النباتي والحيوانـــي وكذا وحدة انتاج 
الحليب ومشـــتقاته واللحوم الحمراء والأغدية المخصصة للحيوانات.
وقـــد لقـــي الـــرواق استحســـان الـــزوار الذيـــن يتهافتون مـــن أجل 
التعـــرف على تفاصيل أكثـــر عن هذه التعاونية التي لا توجد أســـرة 

مغربيـــة لم يســـبق لها أن تذوقـــت منتوجاتهـــا ولا تزال. 
هـــذه الزيـــارات لا تنتهـــي دون أن يخـــرج الـــزوار ببعـــض الهدايـــا 
المميـــزة والبطاقـــات التعريفيـــة بالتعاونيـــة وأعـــداد مـــن مجلتها 

الداخليـــة التـــي كانـــت رهـــن الزائرين..

 فضاء الشركاء
خصصـــت التعاونية الفلاحيـــة كوباك جناحا لاســـتقبال زوارها 
مـــن المهنيين ســـواء الذين تربطهـــم بالتعاونية اتفاقيات شـــراكة 
وتعـــاون وكـــذا أولئك الذين يرغبون في الاســـتفادة مـــن التجربة 
التي راكمتها التعاونية على مســـتوى جميع مجالات اشـــتغالها.
وبالنظـــر إلى أهميـــة العلاقات العامـــة في مســـار التعاونية فقد 
كان كل مـــن الســـيد الرئيـــس مـــولاي امحمـــد لولتيتي والســـيد 
المديـــر العـــام منيـــر عـــروص وأعضاء مـــن المجلـــس الإداري في 

اســـتقبال هـــؤلاء الضيوف..

DOSSIER

 Les prestations dédiées aux visiteurs
De par la superficie du stand d’exposition de la COPAG avec son étendue 

spatiale, cet espace a assuré une fréquentation permanente compte 

tenu de son originalité sur le plan conceptuel et architectural en plus 

de la diversité caractérisant ses différents espaces en fonction des sec-

teurs d’activités de la Coopérative, notamment végétales et animales. 

Par ailleurs, l’ensemble des visites ont été ponctuées par la remise 

de cadeaux et cartes de visites en plus de l’exposition sur place des 

magazines internes de la coopérative..

 Espace des partenaires
Parallèlement, la COPAG a alloué un pavillon pour accueillir les visiteurs professionnels, que ce soit, ceux qui ont des accords 

de partenariat et de coopération avec la coopérative, ainsi que ceux qui souhaitent bénéficier de l'expérience de la COPAG zen 

se référant à ses domaines d'activités.

Compte tenu de l'importance des relations publiques, M. Moulay M'hamed Loultiti, Président de la COPAG et M. Mounir Arous, 

Directeur Général ainsi que des membres du Conseil d'Administration ont été constamment à l'accueil des invités de la COPAG..
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ملف العـــدد

 600 زائر
عملـــت التعاونيـــة الفلاحيـــة كوباك علـــى تنظيم زيارات الفلاحين إلـــى الملتقى، وذلك من خلال تمكـــن ما يزيد عن 600 منخـــرط من زيارة رواق 
التعاونيـــة ومختلـــف أروقـــة المعرض والاطـــاع على مســـتجدات القطاع الفلاحي وطنيـــا ودوليا، وقد جنـــدت التعاونية الفلاحيـــة كوباك كافة 
الإمكانيـــات الماديـــة واللوجســـتيكية من أجل تأمين هذه الزيـــارات التي مرت في أجـــواء إيجابية خلفت انطباعا جيدا لـــدى جميع المنخرطين..

DOSSIER

 600 visiteurs
La COPAG a veillé aussi à l'organisation de visites professionnelles en faveur des agriculteurs affiliés à la coopérative, 

en permettant à plus de 600 adhérents de visiter le salon et s’enquérir des évolutions du secteur agricole. Dans ce 

sens, la COPAG a mobilisé ses moyens matériels et logistiques pour assurer la réussite de ces visites qui ont laissé une 

bonne impression auprès des participants..
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ملف العـــدد

 حصاد الجوائز
تمكـــن الكســـابة مـــن منخرطـــي التعاونية 
الفلاحيـــة كوباك من حصـــد ثمانية جوائز 
من أصـــل 13 المبرمجة في إطار المســـابقة 

الخاصـــة بأفضل مربـــي الأبقار..

DOSSIER

 Les trophées remportés
Les éleveurs adhérents à la COPAG ont 

parvenus à remporter huit prix sur 13 

programmés dans le cadre du concours 

du meilleur éleveur de vaches..
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إستكشاف المنطقة

ي التاريخ المجيد ميم تح�ي أعمال ال�ت
لقصبة أكادير أوفلا

عرفــت قصبــة أكادير أوفلا أعمال ترميم وصيانة شــملت 
الجــدران الخارجية وكذا الفضــاءات التاريخية مع الأخذ 
بعــ نالاعتبار المناطق التي تدخل في حكم المقابر مراعاة 
لحرمة رفاة ضحايا زلزال 1960 الذي دمر جزءا كبير من 

القلعة التاريخية المطلة على شاطئ مدينة أكادير.
هذه الأشــغال التي استمرت لســنوات ساهمت في إبراز 
جماليــة القلعــة التــي يعود بنائهــا إلى عهد الســعديين 
المطامــع  مواجهــة  فــي  حصنــا  منهــا  جعلــوا   الذيــن 

البرتغالية بالمنطقة.
علــى اعتبار أن البرتغاليين كانوا قد بنوا مســتعمرة عند 
سفح التلة سنة 1470، وأطلقوا عليها اسم “سانتا كروز 
دو كادو دو غي” )Santa Kruz Do Cado de Gué(؛ 
مما دفع السلطان محمد الشيخ السعدي، سنة 1540، إلى 
بناء حصن منيع أعلى نفس الجبل حتى يتسنى له قصف 
المنشآت البرتغالية من هناك.  ثم تحول الحصن فيما بعد 
إلــى قصبــة في عهد الملك عبــد لله الغالب، وصار شــيئا 
فشيئا ملتقى تجاريا مزدهرا. فامتدت الحاضرة إلى التلة 

كلها، وبُنيت عدة أحياء أخرى تابعة لها.
تقــع القصبــة بمدخل المدينــة، وتطل من أعلــى التلة، وقد 
كانت القصبة في القديم حاضرةً نشيطة، تتألف من بيوت 
تصل بينها دروب ضيقة، وساحات تجارية، وجامع كبير، 

ومشفى، ومبنى المخزن، والملاح.

Kasbah d’Agadir Oufella
le site historique ressuscité

La forteresse d’Agadir Oufella demeure le site patrimonial le plus embléma-
tique de la ville d’Agadir. Il est non seulement classé monument historique par 
deux Dahirs, mais aussi, il témoigne de la période faste de la Dynastie Sâa-
dienne et de toutes les communautés qui l’ont habité jusqu’à, lundi 29 février 
1960, date où Agadir a été dévastée par le tremblement de terre. 
C’est la raison pour laquelle, ce site historique a fait l’objet d’un programme de 
réhabilitation et de mise en patrimoine dans le cadre du PDU d’Agadir. Nécessi-
tant plusieurs années, ces travaux ont porté sur la réhabilitation et la restaura-
tion à l’identique des lieux emblématiques du site, notamment ses remparts et 
l’entrée principale de cette forteresse et bien d’autres. Étalés sur plus de 1000 
m de longueur, les remparts d’Agadir Oufella structurent le paysage de la baie 
qu’ils dominent. 
Dominant la colline d’Agadir, la forteresse de Santa Cruz ou Agadir Oufella a 
été récupérée des Portugais en 1541 grâce à Mohammed Cheikh Saâdi et aux 
tribus du Souss. Cette victoire a précédé la bataille des Trois Rois (ou bataille de 
Oued Al-Makhazin) en 1578. Enfin, le site était classé monument historique de 
1932 jusqu’au tremblement de terre en 1960. 
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مناسبـــــات
خاصة

copag .ma

فرق البيع بكل من بني ملال ومراكش وأكادير
في زيارة إلى المقر الرئيسي للتعاونية

Dans le cadre des portes ouvertes programmées par la COPAG afin de s'ouvrir sur les 
composantes opérantes dans le processus de production, la coopérative a initié une visite 
en faveur des équipes commerciales des agences  implantées à Beni Mellal, Marrakech 
et Agadir. 
Au cours de la visite, qui a 
porté sur les différentes uni-
tés de production, des ex-
plications supplémentaires 
ont été dispensées au sujet 
du processus de production 
mené par la coopérative, ce 
qui a impressionné la dé-
légation quant au progrès 
atteint par la COPAG en ma-
tière de production.

Évènements

Les équipes commerciales
de Beni Mellal, Marrakech et Agadir
en visite au siège de la COPAG 

في إطار الأبواب المفتوحة التي سطرتها التعاونية الفلاحية 
كوباك ومن أجل الانفتاح على جميع مكونات مســار العملية 
الإنتاجيــة علــى المســتوى الــذي وصلــت إليــه التعاونيــة 
والتحديات المســتقبلية، فقد قام وفد يمثل فرق البيع بكل من 

الوكالات التجارية المتواجدة ببني ملال ومراكش وأكادير.
هذا وقد تم خلال الزيارة التي شملت مختلف وحدات الإنتاج 
تقديــم شــروحات إضافية على العمليــة الإنتاجية التي تقوم 
بهــا التعاونية، الأمــر الذي آثار إعجاب الوفــد الذي عبر عن 
انبهــاره للمســتوى الكبير الذي وصلت إليــه الآلة الإنتاجية 

لدى التعاونية الفلاحية كوباك.
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 أفقيا 

 متماثلان/إهتمام و مبالاة -1
 أحقاد/يخدع -2
 جوهر/كلما زاد نقص -3
 علامات -4
 متطابقة/إرتعاش -5
 سئم/السِن -6
 عكس أيسر/من الضوء طرف -7
 غضة/حرف نداء -8
 كتابة/إسم العائلة -9

 هو ياسر عرفات -11
 تلة/سيدة -11

 
 عموديا 

 
 والدة/ممثل عراقي -1
 براغي/إثمد -2
 لرمي السهام/تنصبون -3
 ختمت/ابحر -4
 الزاهد -5
 أقسام -6
 زعزع/عطية تعطى للعامل زيادة على أجره -7
 نصف المادي/بلايا -8
 متكلمة/مُتعبا -9

إ ا    ر ت ك  م  ث  م   

ا ت ح ي إ  ل      ن     ح 

ا م ع ل  ه ن     ك     ر   

د و     ب   ا      د       ك  ر     

و       ر     ا  غ    ز      ا  ا   

ا     ا ن     ل  م      ب    ل    

و ض أ        م    ي   ن 

ا ي ة      ي    ر ط      ا        

م      ب    ق     ل       ط    خ     

أ    و ب     م     ع  ا   ق     ر     

م ة ف ج ن     ت س    

 

أفقيا   

1- إهتمام و مبالاة  / متماثلان  
2- يخدع  / أحقاد  
3- كلما زاد نقص  / جوهر  
4- علامات   
5- إرتعاش  / متطابقة  
6- السِن  / سئم  
7- طرف  من الضوء  / عكس أيسر  
8- حرف نداء  / غضة  
9- إسم العائلة  / كتابة  

11 هو ياسر عرفات -  
11 سيدة - / تلة  

 
عموديا   

 
1- ممثل عراقي  / والدة  
2- إثمد  / براغي  
3- تنصبون  / لرمي السهام  
4- بحر  ا / ختمت  
5- الزاهد   
6- أقسام   
7- عطية تعطى للعامل زيادة على أجره  / زعزع  
8- بلايا  / نصف المادي  
9- مُتعبا  / متكلمة  

تصحيح

تصحيح

متقاطعــــــــة

         

         

         

         

         

         

         

         

            

         

         

 

 أفقيا 

 متماثلان/إهتمام و مبالاة -1
 أحقاد/يخدع -2
 جوهر/كلما زاد نقص -3
 علامات -4
 متطابقة/إرتعاش -5
 سئم/السِن -6
 عكس أيسر/من الضوء طرف -7
 غضة/حرف نداء -8
 كتابة/إسم العائلة -9

 هو ياسر عرفات -11
 تلة/سيدة -11

 
 عموديا 

 
 والدة/ممثل عراقي -1
 براغي/إثمد -2
 لرمي السهام/تنصبون -3
 ختمت/ابحر -4
 الزاهد -5
 أقسام -6
 زعزع/عطية تعطى للعامل زيادة على أجره -7
 نصف المادي/بلايا -8
 متكلمة/مُتعبا -9

 

 ا ل ل ط ف

    ل ق ا ل ق

 ل    ا ه و ر

 ط ل    و    ع ا

 ف ق ر ا ء
 

 حل التحديدات الأفقية يشبه العمودية: ملاحظة 

 الظرافة (1
 جمع لقلاق (2
 مدينة باكستانية (3
 صعودا (4
 مساكين (5

 

 

ا ن ي م  أ   

م م    ع ل و   

ر ا  ا ل    ق   

ا ا     ي      ن و 

ا ن ر  م   ي 
 

ملاحظة : حل التحديدات الأفقية يشبه العمودية  

1) رغبات مرجوة   
2) معروف   
3) القطران   
4) حاجات   
5) يعبران   

 

 

 أ م ا ن ي

 م    ع ل و م

 ا ل    ق ا ر

 ن و ا     ي    ا

 ي م ر ا ن
 

 ملاحظة : حل التحديدات الأفقية يشبه العمودية

 رغبات مرجوة (1
 معروف (2
 القطران (3
 حاجات (4
 يعبران (5
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وانتقل مباشرة إلى موقع التعاونية الفلاحية كوباك

على صفحة الفيسبوك:
www.facebook.com/JaoudaMarocOfficiel/

تصفحوا مجلتكم الداخلية على الموقع
Feuilletez votre magazine interne sur le site web

www.copag.ma 
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آرائكم واقتراحاتكم تهمنا
Vos avis et suggestions sont les bienvenus

Le comité de rédaction du magazine institutionnel de 
la COPAG porte à la connaissance des lecteurs, notam-
ment les employés et membres-adhérents à envoyer 
leurs propositions et recommandations à l’adresse 
électronique suivante : y.jendali@copag.ma

من  القراء  كافة  كوباك  مجلة  تحرير  هيئة  تدعو 
موظفين وأعضاء التعاونية إلى مشاركتها اقتراحاتكم 
بين  التواصل  جسور  مد  أجل  من  والمميزة  الخاصة 
المجلة وقرائها لذا نهيب بكل المهتمين إرسالها إلى 

 y.jendali@copag.ma : البريد الإلكتروني
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